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Ayat-ayat yang diakhiri dengan kata kerja al-‘aql
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Maksudnya: Patutkah kamu menyuruh manusia supaya berbuat kebaikan sedang
kamu lupa akan diri kamu sendiri; padahal kamu semua b Kitab Allah,
tidakkah kamu berakal?

Surah al-Baqarah (2): 44

.«;ul»r&.:',a""_',.‘.ll«.l.ll ;l]\.xSL“a.'-:.'s_,_» ATE

@izl

Maksudnya: Maka Kami (Allah) berfirman: "Pukullah si mati dengan sebahagian
anggota lembu yang kamu sembelih itu" (Mereka pun memukulnya dan ia kembali
hidup). Demikianlah Allah ighidupkan orang-orang yang telah mati, dan
memperlihatkan kepada kamu tanda-tanda kekuasaanNya, supaya kamu
memahaminya.

Surah al-Bagarah (2): 73
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Maksudnya: Dan apabila mereka (orang-orang Yahudi pada zaman Rasulullah)
bertemu dengan orang-orang yang beriman, mereka berkata: "Kami telah
beriman"; dan apabila mereka berjumpa sesama sendiri, mereka berkata:



"Patutkah kamu ceritakan kepada mereka (orang-orang Islam) dengan apa yang
telah diterangkan oleh Allah kepada kamu (di dalam Kitab Taurat mengenai
keb. Nabi Muh d) untuk menjadikannya hujah (bukti) yang dapat
mengalahkah kamu di sisi Tuhan kamu? Tidakkah kamu berakal?"

Surah al-Baqarah (2): 76
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Maksudnya: Sesungguhnya pada kejadian langit dan bumi; dan (pada)
pertukaran malam dan siang; dan (pada) kq)al -kapal yang. belayar di laut

dengan benda-benda yang ber ke, ikian juga
(pada) air hujan yang Allah turunkan darr langit lalu Allah hidupkan dengannya
di bumi dah serta la biakk dari

berbagai-bagai jenis binatang; demikian juga (pada) peredaran angm dan awan
yang tunduk (kepada kuasa Allah) terapungapung di antara lzmgn dengan bumi;
sesungguhnya (pada itu) ada tanda-tanda (yang ktikan k

Allah kek Nya, kebijak: Nya, dan kel rahmatNya) bagi kaum
yang (mahu) menmnakan akal fikiran.

Surah al-Baqarah (2): 164
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Maksudr Dan bandingan (orang-orang yang menyeru) orang-orang kafir
(vang tidak mahu beriman itu), samalah seperti orang yang berteriak memanggil
binatang yang tidak dapat memahami selain dari mendengar suara panggilan
sahaja; mereka itu ialah orang-orang yang pekak, bisu dan buta; oleh sebab itu
mereka tidak dapat menggunakan akalnya.

Surah al-Baqarah (2): 171
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Maksudnya: Demikianlah Allah menerangkan kepada kamu hukum-hukumnya
supaya kamu memahaminya.
Surah al-Baqarah (2): 242
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Malmld)wa Wahai Ahli Kitab! Mengapa kamu berani memperdebatkan tentang

igama) Nabi Ibrabhii dahal Taurat dan Injil tidak diturunkan melainkan
kemudian daripada (zaman) Ibrahim; patutkah (kamu berdegil sehingga) kamu
tidak mahu menggunakan akal?

Surah Ali ‘Imran (3): 65
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Maksudnya: Wahai orang-orang yang beriman! Janganlah kamu 18
orang-orang yang bukan dari kalangan kamu menjadi "orang dalam" (yang
dipercayai). Mereka tidak akan berhenti-henti berusaha mendatangkan bencana
kepada kamu. Mereka sukakan apa yang hkan kamu. Telahpun nyata
(tanda) kebencian mereka pada pertuturan mulutnya, dan apa yang
disembunyikan oleh hati mereka lebih besar lagi. Sesungguhnya telah kami
Jjelaskan kepada kamu keterangan-keterangan itu jika kamu (mahu)
memahaminya.

Surah Ali ‘Imran (3): 118
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Maksudnya: Dan apabila kamu menyeru (azan) untuk mengerjakan sembahyang,
mereka menjadikan sembahyang itu sebagai ejek-ejekan dan permainan. Yang
demikian itu ialah kerana mereka suatu kaum yang tidak berakal.

Surah al-Mai’dah (5): 58
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Maksudnya: Allah tidak sekali-kali mensyariatkan Bahirah, tidak juga Saa'ibah,
tidak juga Wasilah dan tidak juga Haam. Akan tetapi orang-orang kafir itu
sentiasa mengada-adakan perkara dusta terhadap Allah; dan kebanyakan mereka
tidak menggunakan akal fikirannya.

Surah al-Mai’dah (5): 103

Maksudnya: Dan tidak (di kan) kehidupan dunia melainkan permainan yang
sia-sia dan hiburan yang melalaikan: dan demi sesungguhnya negeri akhirat itu
lebih baik bagi orang-orang yang bertagwa. Oleh itu, tidakkah kamu mahu
berfikir?

Surah al-An‘am (6): 32



-ty T_,f i iTF.(._.ls r’._'i_‘_gl;;_; Lazs ilss;) s
‘,_,u‘?_u 2 oS3y ty L 3 B2 ,_,,.\J_,]‘l_,,E._..
Z:-]“-‘U'L;‘J-G]’L‘a“—’r-'” 45 93 SaL5 ki

PEAPPISRSTPR I :';:JL.‘JI«JJID_-»U_JIU..ZJI_,J..“

Maksudnya: Katakanlah: "Marilah, supaya aku bacakan apa yang telah
diharamkan oleh Tuhan kamu kepada kamu, iaitu janganlah kamu sekutukan
dengan Allah pun; dan hendaklah (kamu) buat baik kepada ibu bapa;
dan janganlah kamu membunuh anak-anak kamu kerana kepapaan, (sebenarnya)
Kamilah yang memberi rezeki kepada kamu dan kepada mereka; dan janganiah
kamu hampm kejahalan-kejahatan (zina) - yang terang daripadanya dan yang
ter ; dan ji h kamu bunuh jiwa yang telah diharamkan Allah
(membunuhnya) melainkan dengan jalan yang hak (yang dibenarkan oleh
Syarak). Dengan yang demikian itulah Allah perintahkan kamu, supaya kamu
memahaminya.

Surah al-An‘am (6): 151
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Maksudnya: Maka mereka kemudiannya digantikan oleh keturunan-keturunan
yang jahat yang mewarisi Kitab (Taurat). Mereka mengambil kebendaan yang
hina di dunia ini sambil berkata: "Akan diampunkan kelak dosa kami" Padahal
jika datang kepada mereka kebendaan yang hina seperti itu mereka akan
bilnya lagi. Bukankah telah diambil perjanjian setia daripada mereka di
dalam kitab Taurat bahawa mereka tidak memperkalalmn lerhadap Allah
melainkan yang benar? Dan mereka pula telah pelajari apa yang ter
di dalamnya? Dan juga (mereka mengetahui bahawa) negeri akhirat itu lebih
baik bagi orang-orang yang bertaqwa. Tidakkah kamu mahu mengerti?
Surah al-A‘raf (7): 169
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Maksudnya: Sesungguhnya sejahat-jahat makhluk yang melata, pada sisi (hukum
dan k ipan) Allah, ialah 18 g yang pekak lagi bisu, yang tidak mahu
hami lengan akal fikirannya).

‘¥ (

Surah al-Anfal (8): 22
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Maksudnya: Katakanlah (wahai Muh d): "Jika Allah kehendaki (supaya aku
tidak membacakan Al-Quran ini kepada kamu), tentulah aku tidak dapat
membacakannya kepada kamu, dan tentulah la tidak memberitahu kamu akan Al-
Quran ini (dengan perantaraanku); kerana sesungguhnya aku telah tinggal dalam
kalangan kamu satu masa yang lanjut (dan kamu pula mengenal aku. sebagai
seorang yang amanah) sebelum turunnya Al-Quran ini; maka mengapa kamu
tidak mahu memikirkannya?"

Surah Yunus (10): 16
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Maksudnya: Dan di antara mereka (yang ingkar) itu, ada yang datang mendengar

ajaranmu (dengan tidak mendapat faedah sedikitpun sebagai orang pekak); maka

engkau (wahai Muhammad) tidak berkuasa menjadikan orang-orang yang pekak

itu mendengar, juga kalau mereka menjadi orang-orang yang tidak mahu
hami perkara yang didengarnya.

Surah Yiinus (10): 42
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Maksudnya: Dan tiadalah sebarang kuasa bagi seseorang untuk beriman
melainkan dengan izin Allah (melalui undang-undang dan peraturanNya); dan
Allah menimpakan azab atas orang-orang yang tidak mahu memahami (perintah-

perintahNya).
Surah Yiinus (10): 100

Maksudh Wahai kaumku! Tiadalah alm meminta sebarang upah daripada
kamu tentang (ajaran yang aku sampaikan) itu. Upahku h lah dari Allah yang
menciptakan daku; maka mengapa kamu tidak mahu menggunakan akal (untuk
mengetahui kebenaran)?

Surah Had (11): 51

‘._

@ oslasd oKL 56 B0l G

Maksudnya: Sesungguhnya Kami menurunkan kitab itu sebagai Quran yang
dibaca dengan bahasa Arab, supaya kamu (menggunakan akal untuk)

memahaminya.
Surah Yasuf (12): 2
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Maksudi Dan tiadalah Kami g Rasul - sebelummu (wahai
Muhammad) melainkan orang-orang lelaki dari penduduk bandar, yang kami
wahyukan kepada mereka. Maka mengapa orang-orang (vang tidak mahu
beriman) itu tidak mengembara di muka bumi, supaya memerhatikan bagaimana
akibat orang-orang kafir yang terdahulu dari mereka? Dan (ingatlah)
sesungguhnya negeri akhirat lebih baik bagi orang-orang yang bertagwa. Oleh
itu, mengapa kamu (wahai ia) tidak mahu irkannya

Surah Yausuf (12): 109
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Maksudnya: Dan di buml ada beberapa potong tanah yang berdekatan (tetapi
berlainan keadaannya); dan p ada kebun-kebun anggur, dan jenis-jenis
serta pohon-poh lamar (kurma) yang berumpun dan yang tidak
berumpun, semuanya disiram dengan air yang sama; dan Kami lebihkan buah
dari 19 yang lam (pada bentuk, rasa, dan baunya)
Sesungguhrgya yang demikian itu tanda kek Allah bagi
orang-orang yang (mahu) berfikir serta memahammya

Surah al-Ra‘d (13): 4
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Maksud Dan ia dahkan bagi kamu malam dan siang, dan matahari
serta bulan; dan bi) bii dimudahkan dengan perintahNya untuk
keperluan-keperluan kamu. Sesungguhnya yang demikian itu mengandungi tanda-
tanda (yang membuktikan kebijaksanaan Allah) bagi kaum yang mahu
memahaminya.

Surah al-Nahl (16): 12
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Maksudnya: Dan dari buah tamar (kurma) dan anggur kamu jadikan
daripadanya minuman haram dan makanan serta minuman yang halal;
sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat satu tanda (yang membuktikan
kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang mahu menggunakan akalnya.

Surah al-Nahl (16): 67

Maksudnya: Sesungguhnya Kami telah menurunkan kepada kamu sebuah Kitab
(Al-Quran) yang mengandungi perkara yang menimbulkan sebutan baik dan
kelebihan untuk kamu, maka mengapa kamu tidak memahaminya (dan bersyukur
akan nikmat yang besar itu)?

Surah al-Anbiya’ (21): 10
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Maksud "Jijik p ku terhadap kamu dan apa yang kamu sembah selain
Allah! Maka mengapa kamu tidak mahu menggunakan akal fikiran kamu?"
Surah al-Anbiya’ (21): 67
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Maksudnya: Dan Dia lah yang menghidupkan dan ikan; dan Dia lah yang

menentukan pertukaran malam dan siang. . Maka tidakkah kamu mahu berfikir?
Surah al-Mu’miniin (23): 80
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Maksudnya: Tidak ada salahnya bagi orang buta, dan tidak ada salahnya bagi
orang tempang, dan tidak ada salahnya bagi orang sakit (jika masing-masing
tidak menjalankan sesuatu perintah disebabkan keuzurannya menghendaki ia
berlaku demikian), dan juga tidak ada salah bagi kamu (termasuk orang-orang
yang tersebut turut sama) makan di rumah kamu sendiri, atau di rumah bapa
kamu, atau di rumah ibu kamu, atau di rumah saudara kamu yang lelaki, atau di
rumah saudara kamu yang perempuan, atau di rumah bapa saudara kamu
(sebelah bapa), atau di rumah emak saudara kamu (sebelah bapa), atau di rumah
bapa saudara kamu (sebelah ibu), atau di rumah emak saudara kamu (sebelah
ibu), atau di rumah yang kamu kuasai kuncmya, atau di rumah sahabat I(amu.

tidak juga menjadi salah bagi kamu, makan ber atau berasing g.
Maka apabila kamu masuk ke rumah, hendaklah kamu beri
salam kepada (sesiapa yang seperti) kamu dengan memohon kepada Allah cara
hidup yang berkat lagi baik. Demikianlah Allah gk t-ayat (yang

menjelaskan hukum-hukumNya), supaya kamu memahaminya.
Surah al-Nir (24): 61
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Maksudnya: Nabi Musa (menerangkan lagi tentang keesaan Allah dan
kekuasaanNya dengan) berkata: "Dia lah yang memiliki dan menguasai timur
dan barat serta segala yang ada di antara keduanya; kalau kamu orang-orang
yang berakal tentulah memahamiNya!"

Surah al-Syu‘ard’ (26): 28
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Maksudnya: Dan apa jua (harta benda dan lain-lainnya) yang diberikan kepada
kamu, maka adalah ia merupakan kesenangan hidup di dunia dan perhiasannya;
dalam pada itu, apa jua yang ada di sisi Allah (yang disediakan untuk orang-
orang yang beriman dan taat) adalah ia lebih baik dan lebih kekal; maka
mengapa kamu tidak mahu memahaminya?

Surah al-Qasas (28): 60
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Maksudnya: Dan demi sesungguhnya, Kami telah (binasakan bandar itu dan
telah) tinggalkan bekas-bekasnya sebagai satu tanda (yang mendatangkan
iktibar) bagi orang-orang yang mahu memahaminya.

Surah al-Ankabiit (29): 35
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Maksudnya: Dan sesungguhnya jika engkau (wahai Muhammad) bertanya kepada

mereka (yang musynk) nu "Slapakah yang menurunkan hujan dari langit, lalu la

buhan di bumi dah inya?" Sudah tentu

mereka  akan menjawab "Allah". Ucapkanlah (wahai ~Muhammad):

"AIhamduIlIlah" (sebagai bersyukur disebabkan pengakuan mereka yang

ikian), bahkan keb kan mereka tidak memahami (hakikat tauhid dan
pengertian syirik).

Surah al-Ankabit (29): 63
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Maksudnya: Dan di antara tanda-tanda yang buktikan kebesaranNya dan
kekuasaanNya, la memperlihatkan kilat kepada kamu, untuk menakutkan (dari
panahan petir) dan memberi harapan (dengan lurunnya hujan) dan Ia
menurunkan hujan dari langit, lalu ]a idupk buml g
hujan itu. Sesungguhnya yang demik 1gi keterangan-k 8
bagi orang-orang yang menggunakan akal untuk memaham:Nya

Surah al-Riim (30): 24
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Maksud Ia kakan kepada kamu satu misal perbandingan dari
keadaan dm kamu sendlrl, iaitu: Relakah kamu menerima sebahagian dari
hamba-hamba abdi yang kamu miliki itu menjadi rakan kongsi kamu pada harta
benda yang Kami telah kurniakan kepada kamu, supaya dengan penerimaan
kamu itu, mereka dengan kamu menjadi sama-sama berhak padanya, sehingga
kamu pun tidak berani (menguruskan harta benda itu dengan tiada persetujuan)
mereka, sebagaimana kamu tidak berani (berbuat demikian dengan orang-orang
yang berkong.w dengan kamu - - yang setaraf dengan) diri kamu? Demikianlah
Kami jel keter gan satu persatu bagi orang-orang yang
menggunakan akal untuk memahammya

Surah al-Ram (30): 28
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Maksudnya: "Dan sesungguhnya Syaitan itu telah menyesatkan golongan yang
ramai di antara kamu; (setelah kamu mengetahui akibat mereka) maka tidakkah
sepatutnya kamu berfikir dan insaf?

Surah Yasin (36): 62
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Maksud Dan (hendaklah diingat bah ) sestapa yang Kami panjangkan

umurnya, Kami balikkan kembali kejadi serba lemah;

hakikat ini g jelas) maka mereka ndak mahu memikirkannya?
Surah Yasin (36): 68
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Maksudnya: Dan juga pada waktu malam; maka mengapa kamu tidak mahu
memikirkannya?.
Surah al-Saffat (38): 138
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Maksudnya: Patutkah mereka (yang musyrlk) mengambil yang lain dari Allah
menjadi pemberi syafaat? Ber »pada mereka): "Dapatkah yang lain
dari Allah memberi syafaat padahal semuanya tidak pula mengern (sebarang apa
pun)?"

Surah al-Zumar (39): 43
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Maksudnya: Dia lah yang menciptakan kamu dari tanah, kemudian dari (setitis)
air benih, kemudian dari sebuku darah beku, kemudian dari seketul daging;
kemudian la mengeluarkan kamu berupa kanak-kanak; kemudian kamu
(dipelihara) hingga sampai ke peringkat umur dewasa; kemudian kamu
(dipanjangkan umur) hingga sampai menjadi tua. Dan (dalam pada itu) ada di
antara kamu yang dimatikan sebelum itu. (Allah melakukan kejadian yang
demikian) supaya kamu sampai ke masa yang ditentukan (untuk menerima
balasan); dan supaya kamu memahami (hikmat-hikmat kejadian itu dan
kekuasaan Tuhan).

Surah Ghafir (40): 67
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Maksudnya: Sesungguhnya Kami jadikan Kitab itu sebagai Quran yang
diturunkan dengan bahasa Arab, supaya kamu (menggunakan akal)
memahaminya.

Surah al-Zukhruf (43): 3
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Maksudnya: Dan (pada) pertukaran malam dan siang silih berganti, dan juga
(pada) rezeki yang diturunkan oleh Allah dari langit, lalu Ia hidupkan dengannya

buhan di bumr dah i serta (pada) peredaran angin,
(s ltu ng g" tanda-tanda (yang Allah,
kek k Nya, serta kel rahmatNya) bagi kaum yang
mahu menggunakan akal, f fikiran.

Surah al-Jathiyah (45): 5
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Maksudnya: Sesungguhnya orang-orang yang memanggilmu dari luar bilik-bilik
(tempat ahlimu, wahai Muhammad), kebanyakan mereka tidak mengerti (adab
dan 1ata tertib).

Surah al-Hujurat (49): 4
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Maksudnya: Ketahuilah kamu, bah Allah ighidupkan bumi dah
matinya; sesungguhnya Kami telah menjelaskan kepada kamu keterangan-
keterangan dan bukti, supaya kamu memahaminya.

Surah al-Hadid (57): 17
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Maksudnya: (Orang-orang Yahudi dan orang-orang munafik) dengan keadaan
bersatu padu sekalipun, tidak berani gi kamu melainkan di kampung
kampung yang berbenteng kukuh, atau dari sebalik tembok. (Sebabnya):
permusuhan di antara mereka sesama sendiri amatlah keras; engkau menyangka
mereka bersatu padu, sedang hati mereka berpecah belah (disebabkan berlainan
kepercayaan mereka). Yang demikian itu, kerana mereka adalah kaum yang tidak
memahami (perkara yang sebenarnya yang memberi kebaikan kepada mereka).
Surah al-Hasyr (59): 14
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